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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za zaposlovanje in socialne zadeve poziva Odbor za promet in turizem kot pristojni 
odbor, da upošteva:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Dobri pogoji dela za voznike in 
pravično poslovno okolje za podjetja 
cestnega prevoza so ključnega pomena za 
vzpostavitev učinkovitega, varnega in 
družbeno odgovornega sektorja cestnega 
prometa, zagotavljanje nediskriminacije ter 
privabljanje kvalificiranih delavcev. Zato 
je bistveno, da so socialna pravila Unije na 
področju cestnega prometa jasna in 
sorazmerna, da ustrezajo svojemu namenu, 
da jih je mogoče preprosto uporabljati in 
izvrševati ter da se učinkovito in dosledno 
izvajajo po vsej Uniji.

(1) Dobri pogoji dela za voznike in 
pravično poslovno okolje za podjetja 
cestnega prevoza so ključnega pomena za 
vzpostavitev učinkovitega, varnega in 
družbeno odgovornega sektorja cestnega 
prometa, zagotavljanje nediskriminacije ter 
privabljanje kvalificiranih delavcev. Zato 
je bistveno, da so socialna pravila Unije na 
področju cestnega prometa jasna in 
sorazmerna, da ustrezajo svojemu namenu, 
da jih je mogoče preprosto izvajati, 
uporabljati in izvrševati ter da se 
učinkovito in dosledno izvajajo po vsej 
Uniji. Čeprav je bil dosežen napredek pri 
izvrševanju obstoječih pravil, so še vedno 
možne nadaljnje izboljšave, na primer v 
zvezi z evidentiranjem delovnega časa v 
primerih mešanja različnih nalog.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Vendar posebnosti sektorja 
občasnega cestnega prevoza potnikov niso 
enake posebnostim sektorja cestnega 
prevoza tovora ali sektorja linijskega 
cestnega prevoza potnikov. Za občasni 
cestni prevoz potnikov sta značilna visoka 
sezonskost in različno trajanje vožnje, ki je 
odvisno od turističnih dejavnosti potnikov. 
Upoštevati je treba nenačrtovane in 
nenapovedane prošnje potnikov v smislu 

(3) Vendar posebnosti občasnega 
cestnega prevoza potnikov niso enake 
posebnostim cestnega prevoza tovora ali 
sektorja linijskega cestnega prevoza 
potnikov. Za občasni cestni prevoz 
potnikov sta lahko značilna visoka 
sezonskost in različno trajanje vožnje, ki je 
odvisno od dejavnosti potnikov. Upoštevati 
je treba nenačrtovane in nenapovedane 
prošnje potnikov v smislu dodatnih 
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dodatnih postankov in sprememb poti ali 
načrta vožnje, kadar je to izvedljivo. 
Občasni cestni prevoz potnikov v 
primerjavi s prevozom tovora ali linijskim 
avtobusnim prevozom običajno vključuje 
krajši čas vožnje. Poleg tega vozniki 
običajno spijo v hotelih in redko vozijo 
ponoči. Po drugi strani so vozniki med 
delovnim časom morda vključeni v 
nekatere dodatne dejavnosti, do katerih 
pogosto pride zaradi stikov s potniki.

postankov in sprememb poti ali načrta 
vožnje, kadar je to izvedljivo. Občasni 
cestni prevoz potnikov v primerjavi s 
prevozom tovora ali linijskim avtobusnim 
prevozom lahko vključuje krajši čas 
vožnje. Vendar lahko vozniki v sezonskem 
občasnem cestnem prevozu potnikov 
pogosto opravljajo tudi druge prevoze v 
sezonah zunaj konic. Poleg tega vozniki v 
občasnem cestnem prevozu običajno spijo 
v hotelih in manj vozijo ponoči. Vendar 
lahko ob upoštevanju skupnega števila 
opravljenih ur, vključno z dejavnostmi, 
opravljenimi med odmorom za vožnjo, 
pride do skupnega učinka na stres in 
utrujenost voznika1a, kar lahko pomeni 
tveganje za varnost v cestnem prometu ter 
zdravje in varnost voznikov. Dodatne 
dejavnosti vključujejo pogoste stike s 
potniki, vzdrževanje in čiščenje vozila ter 
natovarjanje in raztovarjanje prtljage. 
Odgovornost voznikov za varnost potnikov 
ne zahteva le dobre fizične in duševne 
sposobnosti, temveč tudi visoko stopnjo 
koncentracije in visoko stopnjo odpornosti 
na stres. 
__________________

1a Vitols, Katrin and Voss, Eckhard 
(2021): Driving fatigue in European Road 
Transport (utrujenost v evropskem 
cestnem prometu); https://www.etf-
europe.org/wp-
content/uploads/2023/04/Driver-Fatigue-
in-European-Road-Transport-Report-.pdf

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) V naknadni oceni Uredbe (ES) 
št. 561/2006 je bilo ugotovljeno, da 
nekatera enotna pravila v zvezi z 
najkrajšimi odmori in časom počitka ne 
ustrezajo posebnostim občasnih cestnih 

(4) V naknadni oceni Uredbe (ES) 
št. 561/2006 je bilo ugotovljeno, da 
nekatera enotna pravila v zvezi z 
najkrajšimi odmori in časom počitka ne 
ustrezajo posebnostim občasnih cestnih 
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prevozov potnikov. Nadaljnje ocene, ki jih 
je v zvezi s tem opravila Komisija, so 
pokazale, da so nekatere zahteve iz Uredbe 
(ES) št. 561/2006 o odmorih ter dnevnem 
in tedenskem času počitka neprimerne in 
nepraktične za voznike in prevoznike, ki 
opravljajo občasni cestni prevoz potnikov, 
saj negativno vplivajo na zmožnost 
organiziranja učinkovitih in 
visokokakovostnih občasnih prevozov 
potnikov, na pogoje dela voznikov in 
posledično na varnost v cestnem prometu.

prevozov potnikov. Nadaljnje ocene, ki jih 
je v zvezi s tem opravila Komisija, so 
pokazale, da nekatere zahteve iz Uredbe 
(ES) št. 561/2006 o odmorih ter dnevnem 
in tedenskem času počitka lahko negativno 
vplivajo na delovne pogoje voznikov in 
zagotavljanje visokokakovostnih občasnih 
prevozov potnikov.

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Zato je primerno, da se zahteve 
glede najkrajših odmorov in časa počitka 
prilagodijo tudi specifičnim zahtevam 
občasnih cestnih prevozov potnikov. Prav 
tako je primerno uskladiti veljavna pravila 
za notranje in mednarodne občasne 
prevoze potnikov po cesti.

(5) Zato je primerno, da se zahteve 
glede najkrajših odmorov in časa počitka 
bolje prilagodijo tudi specifičnim zahtevam 
občasnih cestnih prevozov potnikov.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Prožnejša pravila glede načrtovanja 
odmorov in časa počitka voznikov, ki 
opravljajo občasne cestne prevoze 
potnikov, nikakor ne bi smela ogroziti 
varnosti voznikov ali varnosti v cestnem 
prometu, povečati stopnje utrujenosti 
voznikov ali poslabšati pogojev dela. 
Zaradi take prožnosti se zato ne bi smela 
spremeniti sedanja pravila o skupnih 
najkrajših odmorih, najdaljšem času vožnje 
na dan in na teden ter najdaljšem 

(6) Pravila glede načrtovanja in 
dodeljevanja odmorov in časa počitka 
voznikov, ki opravljajo občasne cestne 
prevoze potnikov, bi morala omogočati 
čim boljšo organizacijo delovnega časa, 
zlasti v obdobjih največjega 
povpraševanja po potovanjih, in skrajšati 
čas, ki ga vozniki preživijo od doma, tudi 
zato, da bi privabili delavce za prometni 
sektor. Ta pravila nikakor ne bi smela 
ogroziti varnosti voznikov ali varnosti v 
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dvotedenskem času vožnje. cestnem prometu, povečati stopnje 
utrujenosti in stresa, voznikov, ogroziti 
njihovega mentalnega ali psihičnega 
zdravja ali varnosti ali poslabšati pogojev 
dela. Zaradi večje prožnosti se zato ne bi 
smela spremeniti sedanja pravila o skupnih 
najkrajših odmorih, najdaljšem času vožnje 
na dan in na teden ter najdaljšem 
dvotedenskem času vožnje.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Za zagotovitev enotne opredelitve 
občasnih prevozov potnikov je treba 
pojasniti, da opredelitev iz Uredbe (ES) 
št. 1073/2009 Evropskega parlamenta in 
Sveta23 zajema notranje in tudi 
mednarodne prevoze. Prav tako je 
primerno posodobiti sklic na Uredbo (ES) 
št. 1073/2009, s katero je bila 
razveljavljena Uredba Sveta (EGS) 
št. 684/9224.

črtano

__________________
23 Uredba (ES) št. 1073/2009 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 
o skupnih pravilih za dostop do 
mednarodnega trga avtobusnih prevozov in 
spremembi Uredbe (ES) št. 561/2006 (ES) 
(prenovitev) (UL L 300, 14.11.2009, 
str. 88).
24 Uredba Sveta (EGS) št. 684/92 z dne 
16. marca 1992 o skupnih pravilih za 
mednarodni avtobusni prevoz potnikov 
(UL L 74, 20.3.1992, str. 1).

Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Večja prožnost pri načrtovanju 
odmorov za voznike, ki opravljajo občasne 
cestne prevoze potnikov, tem voznikom ne 
bi smela preprečiti, da vzamejo najkrajše 
odmore, ki jim omogočajo ustrezen 
počitek. Zato je primerno, da se za vsak 
odmor določi najkrajše trajanje. Tako bi 
bilo treba voznikom, ki opravljajo občasne 
cestne prevoze potnikov, dovoliti, da 
obvezni odmor razdelijo na tri ločene 
odmore, od katerih vsak traja vsaj 
15 minut, poleg druge možnosti, da odmor 
razdelijo na dva dela.

(8) Da bi voznikom, ki opravljajo 
občasne cestne prevoze potnikov, 
zagotovili ustrezen čas počitka, kar je 
bistveno za varnost voznikov in potnikov, 
je primerno, da se za vsak odmor določi 
najkrajše trajanje. Tako bi bilo treba 
voznikom, ki opravljajo občasne cestne 
prevoze potnikov, dovoliti, da obvezni 
odmor razdelijo na dva ločena odmora, od 
katerih vsak traja vsaj 15 minut, pri čemer 
je treba spoštovati skupni najkrajši 
zahtevani čas počitka 45 minut. Večja 
prožnost pri načrtovanju teh odmorov pa 
voznikom ne bi smela preprečiti dodatnih 
odmorov ali odmorov, daljših od 
skupnega najkrajšega zahtevanega časa 
počitka.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8a) Voznikom bi bilo treba tudi 
omogočiti, da začetek dnevnega časa 
počitka odložijo za največ eno uro, kadar 
čas vožnje za zadevni dan ne presega 
sedmih ur in če potovanje traja vsaj osem 
dni in je spoštovan najdaljši dnevni 
delovni čas. Takšna prožnost ne bi smela 
ogrožati varnosti v cestnem prometu ter 
zdravja in varnosti voznikov, v času 
potovanja pa bi moralo biti dovoljeno le 
eno odstopanje.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Da se večja prožnost pri 
načrtovanju časa počitka voznikov, ki 
opravljajo občasne cestne prevoze 
potnikov, ne bi zlorabljala, je bistvenega 
pomena, da se jasno razmeji obseg take 
prožnosti in tudi določijo ustrezna 
preverjanja. Voznikom bi bilo zato treba 
omogočiti, da začetek dnevnega časa 
počitka odložijo za največ eno oziroma 
dve uri, kadar čas vožnje za zadevni dan 
ne presega petih oziroma sedmih ur, pri 
čemer bi morali začetek odložiti le, kadar 
vožnja traja vsaj osem dni. Tako prožnost 
bi bilo treba nadalje dovoliti le enkrat na 
posamezno odstopanje med potovanjem. 
Prav tako bi bilo treba omogočiti, da se za 
preverjanje takih okoliščin poleg 
tahografskih vložkov uporabi tudi izpis iz 
tahografa ali urnika dela.

(9) Da se večja prožnost pri 
načrtovanju časa počitka voznikov, ki 
opravljajo občasne cestne prevoze 
potnikov, ne bi zlorabljala, je bistvenega 
pomena, da se jasno opredeli njen obseg in 
tudi določijo ustrezna preverjanja, ki bi jih 
morali opravljati pristojni nacionalni 
organi ob podpori Evropskega organa za 
delo. Za uspešno in učinkovito izvrševanje 
bi bilo treba določiti upravne zahteve, pri 
katerih bi v celoti izkoristili digitalna 
orodja. Poleg uporabe tahografskih 
vložkov bi bilo treba pred začetkom 
mednarodnega potovanja elektronsko 
registrirati tudi digitalno potniško 
spremnico. Digitalne potniške spremnice 
bi morale biti med cestnimi preverjanji 
dostopne v realnem času in bi se morale 
uporabljati izključno za nadzor in 
izvrševanje. Pri izboljšanju izvrševanja 
obstoječih predpisov bi lahko imeli 
ključno vlogo socialni partnerji na ravni 
Unije in nacionalni ravni. Pozvati bi jih 
bilo treba, naj v zvezi s tem skupaj 
ukrepajo, oblikujejo smernice in izdajajo 
priporočila. Komisija bi morala redno 
spremljati delovne pogoje in izvrševanje 
obstoječih pravil v sektorju občasnega 
potniškega prevoza. V tem okviru bi bilo 
treba oceniti tudi vpliv pravil na 
konkurenco in trgovino.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) Omejitev možnosti odloga 
tedenskega časa počitka za do 
12 zaporednih 24-urnih obdobij izključno 
na ponudnike občasnih mednarodnih 
prevozov potnikov negativno vpliva na 
neizkrivljeno in pošteno konkurenco med 

črtano
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prevozniki, zlasti malimi in srednjimi 
podjetji. Tudi ponudniki občasnih 
notranjih prevozov potnikov bi lahko svoje 
storitve zagotavljali pod enakimi pogoji 
kot ponudniki občasnih mednarodnih 
prevozov potnikov, in sicer v smislu 
prevožene razdalje, trajanja ali storitev za 
potnike. Od take možnosti bi zato morali 
imeti koristi tudi ponudniki občasnih 
notranjih prevozov potnikov.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 1 a (novo)
Uredba (ES) št. 561/2006
Člen 7 – odstavek 2

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(1a) v členu 7 se drugi odstavek 
spremeni:

Ta odmor se lahko nadomesti z vsaj 15-
minutnimi odmorom, ki mu sledi najmanj 
30-minutni odmor razdeljen v obdobju na 
takšen način, da je to v skladu z določbami 
iz prvega odstavka.

„Za voznika, ki opravlja občasni prevoz 
potnikov, se lahko ta odmor nadomesti z 
dvema vsaj 15-minutnima odmoroma, ki 
sta razporejena tako, da je to v skladu z 
določbami iz prvega odstavka;“

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2
 Uredba (ES) št. 561/2006
 Člen 7 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) v členu 7 se doda naslednji četrti 
odstavek:

črtano

Za voznika, ki opravlja občasni prevoz 
potnikov, se lahko odmor iz prvega 
odstavka nadomesti tudi s tremi vsaj 15-
minutnimi odmori, ki so v času vožnje iz 
prvega odstavka razporejeni tako, da je to 
v skladu s prvim odstavkom.
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Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka a
Uredba (ES) št. 561/2006
Člen 8 – odstavek 2a – pododstavek 1 – uvodni del in točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2a. Če s tem ni ogrožena varnost v 
cestnem prometu, lahko voznik, ki 
opravlja občasni prevoz potnikov, ki traja 
vsaj osem dni, odstopa od odstavka 2, prvi 
pododstavek, na naslednje načine:

2a. Voznik, ki opravlja enkratni 
občasni prevoz potnikov, ki traja vsaj osem 
dni, lahko odstopa od prvega pododstavka 
odstavka 2, tako da dnevni čas počitka 
odloži za največ eno uro, če skupni čas 
vožnje za ta dan ni presegel 7 ur in se 
upošteva najdaljši dnevni delovni čas v 
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.

(a) dnevni čas počitka lahko 
odloži za največ eno uro, če skupni 
čas vožnje za zadevni dan ne presega 
sedem ur;

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka a
Uredba (ES) št. 561/2006
Člen 8 – odstavek 2a – pododstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) dnevni čas počitka lahko odloži za 
največ dve uri, če skupni čas vožnje za 
zadevni dan ne presega petih ur.

črtano

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka a
Uredba (ES) št. 561/2006
Člen 8 – odstavek 2a – pododstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Vsako odstopanje iz prvega pododstavka, 
točki (a) in (b), se lahko med potovanjem 
iz prvega pododstavka uporabi samo 
enkrat.

Tako odstopanje se lahko med potovanjem 
iz prvega pododstavka uporabi samo 
enkrat.

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b
Uredba (ES) št. 561/2006
Člen 8 – odstavek 6a – uvodni del in točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) v odstavku 6a se uvodni stavek in 
točka (a) nadomestita z naslednjim:

črtano

Z odstopanjem od odstavka 6 lahko 
voznik, ki opravlja enkraten občasni 
prevoz potnikov, tedenski čas počitka 
odloži za največ 12 zaporednih 24-urnih 
obdobij po predhodnem rednem 
tedenskem času počitka, če:
(a) prevoz traja vsaj 24 zaporednih ur;

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b a (novo)
Uredba (ES) št. 561/2006
Člen 8 – odstavek 6a – odstavek 1 – točka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) v odstavku 6a se doda naslednja 
točka:
„(da) je bila pred začetkom potovanja 
elektronsko registrirana digitalna 
potniška spremnica z vsemi značilnostmi, 
določenimi v Uredbi (ES) št. 1073/2009.“
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PRILOGA: SEZNAM SUBJEKTOV ALI OSEB,
OD KATERIH JE PRIPRAVLJAVKA MNENJA PREJELA PRISPEVEK

– ETF - European Transport Federation
– IRU - International Road Transport Union
– 3F Transport, Danish Trade Union
– Ver.di, German Trade Union
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POSTOPEK V ODBORU, ZAPROŠENEM ZA MNENJE

Naslov Sprememba Uredbe (ES) št. 561/2006 glede minimalnih zahtev za 
najkrajše odmore ter dnevni in tedenski čas počitka v sektorju 
občasnega prevoza potnikov

Referenčni dokumenti COM(2023)0256 – C9-0178/2023 – 2023/0155(COD)
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14.9.2023

Pripravljavec/-ka mnenja
       Datum imenovanja

Marianne Vind
1.9.2023

Obravnava v odboru 19.9.2023

Datum sprejetja 25.10.2023
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Poslanci, navzoči pri končnem 
glasovanju

João Albuquerque, Marc Angel, Dominique Bilde, Gabriele Bischoff, 
Milan Brglez, Jordi Cañas, David Casa, Ilan De Basso, Margarita de la 
Pisa Carrión, Özlem Demirel, Klára Dobrev, Jarosław Duda, Estrella 
Durá Ferrandis, Lucia Ďuriš Nicholsonová, Lukas Furlas (Loucas 
Fourlas), Cindy Franssen, Chiara Gemma, Helmut Geuking, Elisabetta 
Gualmini, Alicia Homs Ginel, Agnes Jongerius, Stelios Kiburopulos 
(Stelios Kympouropoulos), Katrin Langensiepen, Miriam Lexmann, 
Elena Lizzi, Sara Matthieu, Max Orville, Kira Marie Peter-Hansen, 
Dragoş Pîslaru, Elżbieta Rafalska, Daniela Rondinelli, Pirkko 
Ruohonen-Lerner, Monica Semedo, Romana Tomc, Nikolaj Villumsen, 
Marianne Vind, Maria Walsh, Tomáš Zdechovský

Namestniki, navzoči pri končnem 
glasovanju

Aleksander Aleksandrov Jordanov (Alexander Alexandrov Yordanov), 
Aurore Lalucq, Eugenia Rodríguez Palop

Namestniki (člen 209(7)), navzoči pri 
končnem glasovanju

Sirpa Pietikäinen, Caroline Roose
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POIMENSKO GLASOVANJE PRI KONČNEM GLASOVANJU
V ODBORU, ZAPROŠENEM ZA MNENJE
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PPE Aleksander Aleksandrov Jordanov (Alexander Alexandrov Yordanov), David Casa, Jarosław Duda, Lukas 
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